
ЧЕТИРИДЕСЕТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ

КОМИСИЯ ПО ПРАВНИ ВЪПРОСИ

До
Деловодството

 на Народното събрание

ОТНОСНО: Непрочетени текстове в пленарна  зала на 26.4.06 г.  при
обсъждането  на  Доклад  №  653-03-27/21.4.06  г.  за  второ  четене  на
законопроекта за изменение и допълнение на Търговския закон, № 502-01-58,
внесен от Министерски съвет.

§ 2. В чл. 33 се правят следните изменения и допълнения:
1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:
“(2)  Търговският  представител  е  длъжен  да  изпълнява  указанията  на

търговеца,  както  и да му предоставя цялата информация,  с  която разполага във
връзка с дейността си.”

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 2, който става § 9.

§ 3. В чл. 34 се правят следните изменения и допълнения:
1.  В ал.  1 след думата “сведения” се добавя “и документи”,  а думата

“договора” се заменя с “възложените сделки”.
2. В ал. 2 след думата “власт” се поставя запетая и се добавя “както и

дали е сключил подготвена от него сделка.”
3. Създава се ал. 3:
“(3)  Търговецът  е  длъжен  да  предоставя  на  търговския  представител

информацията,  необходима  за  извършване  на  дейността  му,  включително  за
възможно значително намаляване на обема на сключваните сделки в сравнение с
очакваното.”

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 3, който става  §
10.

§ 11. Член 613 се изменя така:
"Чл. 613. Съд по несъстоятелността е окръжният съд по седалището на

търговеца към момента на подаване на молбата за откриване на производство по
несъстоятелност.”



КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 11, който става   §  
82  .  

§  24. В  чл.  629а,  ал.  1  след  думата  "съдът"  се  добавя  "по
несъстоятелността."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 24, който става   §  
95.

§ 33. В чл. 639 се правят следните изменения:
1. Наименованието  се  изменя  така:  "Вземания,  възникнали  след

откриване на производството по несъстоятелност".
2. В  ал.  1  думите  "  или  до  датата  на  решението  за  обявяване  на

длъжника в несъстоятелност" се заличават.
3. Алинея 2 се отменя.

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 33, който става   §  
106.

§ 35. В чл. 640, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:
1. В т. 2 думите "3 месеца" се заменят с "6 месеца".
2. Създава се т. 4:
"4. нотариално заверена декларация,  в която посочва отделните вещи,

имуществени права и вземания, имената и адресите на длъжниците си."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 35, който става §
108.

§ 36. В чл. 642 след думата "съдът" се добавя "по несъстоятелността".

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 36, който става   § 110.  

§ 43. В чл. 658 се създава ал. 3:
"(3)  Всички  държавни  органи  и  организации  са  длъжни  да оказват

съдействие на синдика при изпълнение на неговите правомощия."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя, като   § 43 става   § 113.  

§ 60. В чл. 687 ал. 1 се изменя така:
"(1)  Вземане на  работник  или  служител,  произтичащо  от  трудово

правоотношение с длъжника, се вписва служебно от синдика в списъка на приетите
вземания."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя, като § 60 става §   121.  
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§ 67. В чл. 700, ал. 3 изречения второ и трето се заличават.

КОМИСИЯТА  подкрепя текста на вносителя, като § 67 става   § 128.  

§  73. В  чл.  709  ал.  4  след  думата  "съда"  се  добавя  "по
несъстоятелността".

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя, като § 73 става   § 134  .  

§ 74. В чл. 717а се правят следните изменения:
1. Алинея 1 се изменя така:
"(1) Синдикът изготвя обявление за продажбата, в което посочва данни

за  длъжника,  описание  на имуществото,  реда  и  начина  на  продажба,  мястото  и
деня,  в  който  ще  се  извърши  продажбата,  крайния  срок  за  приемане  на
предложенията  в  рамките  на  деня  и  оценката  на  имуществото,  което  ще  се
продава."

2. В ал. 2:
а) в изречение първо думите "15 до 30 дни" се заменят с "не 

по-кратък от 14 дни";
б) в изречение второ думите "15 дни" се заменят с "14 дни".

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 74, който става   §  
138  .  

§ 75. В чл. 717в, ал. 5 думите "75 на сто от" се заличават.

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 75, който става   §  
139  .  

§ 76. В чл. 717е т. 2 се изменя така:
"2.  синдикът  поканва  наддавача,  който  е  предложил  следващата  най-

висока  цена,  ако  не  е  изтеглил  задатъка;  ако  този  наддавач  се  съгласи,  той  се
обявява за купувач; ако не се съгласи или ако не внесе цената в 5-дневен срок от
обявяването  му  за  купувач,  внесеният  от  него  задатък  се  задържа  за
удовлетворяване на кредиторите, а синдикът предлага имуществото на следващия
по реда на предложените цени наддавач и постъпва така при нужда до изчерпване
на всички наддавачи, предложили цена не по-ниска от оценката; наддавачът, който
се е съгласил да купи имуществото и не внесе в срок предложената цена, отговаря
съобразно т. 1."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 76, който става   §  
140  .  

§ 77. Член 717ж се изменя така:

3



"Чл. 717ж. (1) Ако не са се явили наддавачи или не са били направени
валидни  наддавателни  предложения,  или  купувачът  не  е  внесъл  цената,  се
провежда нова продажба чрез търг с явно наддаване с начална цена 80 на сто от
оценката и след ново обявяване по реда на чл. 717а, ал. 2.

(2)  Наддаването  при  търга  по  ал.  1  се  извършва  чрез  вписване  в
наддавателен лист. Стъпката за наддаване се определя от синдика и се съобщава в
обявлението по чл. 717а."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 77, който става   §  
141  .  

§ 78. В чл. 717з се правят следните изменения:
1. Алинея 1 се изменя така:
"(1) Когато лицето, обявено за купувач, внесе своевременно дължимата

сума, съдът с постановление му възлага вещта или правото в деня, следващ деня на
плащането."

2. Алинея 3 се изменя така:
"(3)  Постановлението  за  възлагане,  издадено  от  съда,  може  да  се

обжалва пред апелативния съд от участвалите в търга и от длъжника."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 78, който става   §  
142.

§ 84. В чл. 729 ал. 2 се изменя така:
"(2)  Определението  по  ал.  1  може  да  се  обжалва  от  длъжника,  от

комитета на кредиторите или от кредитор.”

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя, като § 84 става   § 149.  

§ 86. В чл. 734 се правят следните изменения и допълнения:
1.Алинея 2 се изменя така:
"(2) На събранието се изслушва докладът за извършените разпределения

на  сумите,  които  са  събрани  при  осребряването,  и  за  останалите  неплатени
вземания. Събранието взема решение и относно непродаваемите вещи от масата на
несъстоятелността."

2. Създава се ал. 3:
"(3)  Събранието  на  кредиторите  може  да  вземе  решение  да  бъдат

предоставени  на  длъжника  вещи  с  незначителна  стойност  или  вземания,  чието
събиране би било значително затруднено."

КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя, като § 86 става   § 151  .

§  99.  Повелителните  разпоредби  на  този  закон  се  прилагат  и  за
заварените договори за търговско представителство.

4



КОМИСИЯТА подкрепя текста на вносителя за § 99, който   става §  
163.

   ПРЕДСЕДАТЕЛ НА
КОМИСИЯТА ПО

      ПРАВНИ ВЪПРОСИ:
(ЯНАКИ СТОИЛОВ)
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